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Technische Daten | Technical data

Typ TG-01 TG-02 TG-020 TG-04 TG-05

Not-Halt
(2 Öffner)
Emergency stop
(2 NC contact)

ohne
without

ohne
without

WH(1) GN(3)

BN(2) YE(4)

BN(1) WH(3)

BU(2) GN(4)

BN(1) WH(3)

BU(2) GN(4)

Drucktaster 1 LED grün
(Wechsler)
Push button 1 LED green
(change-over contact) BN(2)

WH(1) GN(3)

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(5)

PK(6)

LED 
grün
green

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(5)

PK(6)

LED 
grün
green

BN(2)

WH(1) GN(3)

ohne
without

LED
rot
red

LED
grün
green

RD(9)

VT(10)

LED 
grün
green

YE(6)

PK(5) BK(7)

LED
rot
red

LED
grün
green

RD(9)

VT(10)

LED 
grün
green

YE(6)

PK(5) BK(7)

Drucktaster 2 LED rot
(Schließer)
Push button 2 LED red
(NO contact)

ohne
without

RD(8)

BU(7)

LED
rot
red

LED
grün
green

YE(4)

PK(6)

LED 
rot
red

ohne
without

ohne
without

RD/BU(12)

GY/PK(11)

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(8)

VT(10)

LED 
rot
red

Not-Halt
Emergency stop

1–24 V AC/DC
max. 100 mA

Drucktaster
Push button

24 V AC/DC
max. 1 A

Betriebsspannung LED
Operating voltage LED

24 V DC
(12 V optional)

Anschlussart
Connection type

8-polig / 8-pole
M12 x 1

12-polig / 12-pole
M12 x 1

Steckerbelegung
(Ansicht Steckerseite)
Connector assignment
(Plug side view)

GY (8)

RD (9)
BN (1)VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)PK (5)
GN (4)

GY/BN (11)

RD (8)
BN (2) WH (1)

BU (7)

PK (6)

GY (5)

GN (3)

YE (4)

GY (8)

RD (9)
BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)
PK (5)

GN (4)

GY/PK (11)

GY (8)
RD (9)

BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 
BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)

PK (5)
GN (4)

GY/PK (11)

WH/YE (15) 

BN/GN (14) 

WH/GN (13) 

YE/BN (16) 

WH/GY (17) 

GY (8)

RD (9)
BN (1)VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)PK (5)
GN (4)

GY/BN (11)

RD (8)
BN (2) WH (1)

BU (7)

PK (6)

GY (5)

GN (3)

YE (4)

GY (8)

RD (9)
BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)
PK (5)

GN (4)

GY/PK (11)

GY (8)
RD (9)

BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 
BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)

PK (5)
GN (4)

GY/PK (11)

WH/YE (15) 

BN/GN (14) 

WH/GN (13) 

YE/BN (16) 

WH/GY (17) 

Montageöffnung
Mounting cutout

A

41

ø 20ø 5,5

Tastergehäuse  
TG-F
Für frontseitige Befestigung.

Werkstoff und Oberfläche:
Gehäuse und Endkappen aus 
Edelstahl, Werkstoff-Nr. 1.4301. 
Oberfläche gestrahlt und 
elektropoliert.

Funktionselemente:
Je nach Typ mit Drucktaster 
oder Not-Halt.

Anschluss A: 
Stecker M12 x 1 aus der  
Anschraubfläche herausgeführt.

Anschluss B:
Anschlussleitung 10 m aus 		
der Anschraubfläche heraus-	
geführt.

Schutzart:
IP 54 (für Ausführung A bei  
aufgeschraubter Kupplung).

Hinweis: 
Auf Anfrage sind kunden- 
spezifische Varianten möglich.

Switch Housing 
TG-F
For screw attachment  
from the front. 

Material and surface:
Housing and end caps made 	
of stainless steel, material  
no. 1.4301. Blasted surface  
and electropolished.

Function elements:
Depending on the type with 
push button or emergency stop.

Connection A: Plug M12 x 1  
out of the attachment face.

Connection B: Connection  
cable 10 m out of the  
attachment face.

Protection class:
IP 54 (for connection A with  
the coupling screwed on).

Note:
On request customized  
variants are possible.

							     
	

			   Anschluss / Connection 		  	
	  				     	
			   A Stecker 	 B Kabel		
		    	    Plug 	    Cable	

			   Bestell-Nr.	 Bestell-Nr.		
Typ	   A	 L	 Order no.	 Order no.

TG-01							     
1 Drucktaster	   120	 136	 TG-01S.F120.36	 TG-01K.F120.36		
1 push button

TG-02							     
2 Drucktaster	   150	 166	 TG-02S.F150.36	 TG-02K.F150.36		
2 push buttons

TG-20							     
Not-Halt	   120	 136	 TG-20S.F120.36	 TG-20K.F120.36		
Emergency stop

TG-04							     
Not-Halt + 1 Drucktaster	   160	 176	 TG-04S.F160.36	 TG-04K.F160.36		
Emergency stop + 1 push button

TG-05							     
Not-Halt + 2 Drucktaster	   190	 206	 TG-05S.F190.36	 TG-05K.F190.36		
Emergency stop + 2 push buttons

ø 5,5

40

A

L

frontseitige Befestigung 
                screw attachment from the front

Griff Zubehör – Kupplung mit Leitung
Handle accessories – Coupling with cable

8-polig / 8-pole (M12×1) 12-polig / 12-pole (M12×1)

L
Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

10 m FZ-KS.G08.10 FZ-KS.G12.10

10 m FZ-KS.W08.10 FZ-KS.W12.10
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Switch Housing 
TG1
Compact switch housing.

Material and surface:
Housing made of aluminium 
AlMgSi 0.5; vibration grounded 
and natural or black anodized.

Design features:

Version F :
For front mounting.

Version R: 
For back mounting.

Function elements: 
Push button, executed as  
NO contact.

Connection: 
Connection cable 5 m led out 	
of the switch housing.

Protection class:
IP 54.

Note: 
Other lengths and designs  
upon request.

Tastergehäuse 
TG1
Kompaktes Tastergehäuse.

Werkstoff und Oberfläche:
Gehäuse aus Aluminium 
AlMgSi 0,5; gleitgeschliffen 
und naturfarben oder  
schwarz eloxiert.

Konstruktive Merkmale:

Version F:  
Für frontseitige Befestigung.

Version R: 
Für rückseitige Befestigung.

Funktionselemente:
Drucktaster, ausgeführt als 
Schließer.

Anschluss: 
Anschlussleitung 5 m aus dem 
Tastergehäuse herausgeführt.

Schutzart:
IP 54.

Hinweis: 
Andere Längen und  
Ausführungen auf Anfrage.

12
0

10
0

20
30

30

ø30/ø40

ø 6,5

ø 11

6,
5

Drucktaster 1 LED grün
Push button 1 LED green

Drucktaster 2 LED rot
Push button 2 LED red

Drucktaster 3
Push button 3

ø 6,5

22

6,5

ø 11

12
0

10
0

20
30

30

ø30/ø40
ø 6,5

ø 11

6,
5

17 22

M6

12

frontseitig
from the front

rückseitig
from behind

auf Rohr
on tube

Beschriftung		
Labeling

Auf Anfrage		
On request

				  

				    Eloxalausführung für Gehäuse 
				    Anodized version for housing	

				    naturfarben	 schwarz			 
				    natural color	 black			 
										        
	 Befestigung			   Bestell-Nr.	 Bestell-Nr.		     	
	 Attachment		  Typ	 Order no.	 Order no.	

	 frontseitig		  TG1-01	 TG1-01.F100.01	 TG1-01.F100.04	 from the front			 

  			  TG1-02	 TG1-02.F100.01	 TG1-02.F100.04
				  

  			  TG1-06	 TG1-06.F100.01	 TG1-06.F100.04
				  

	 rückseitig		  TG1-01	 TG1-01.R100.01	 TG1-01.R100.04	 from behind			 

  			  TG1-02	 TG1-02.R100.01	 TG1-02.R100.04
				  

  			  TG1-06	 TG1-06.R100.01	 TG1-06.R100.04
				  

	 auf Rohr ø 30		  TG1-01	 TG1-01.F100.030.01	 TG1-01.F100.030.04	 on tube ø 30			 

  			  TG1-02	 TG1-02.F100.030.01	 TG1-02.F100.030.04
				  

  			  TG1-06	 TG1-06.F100.030.01	 TG1-06.F100.030.04
				  

	 auf Rohr ø 40		  TG1-01	 TG1-01.F100.040.01	 TG1-01.F100.040.04	 on tube ø 40			 

  			  TG1-02	 TG1-02.F100.040.01	 TG1-02.F100.040.04
				  

  			  TG1-06	 TG1-06.F100.040.01	 TG1-06.F100.040.04
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Typ TG1-01 TG1-02 TG1-06

Drucktaster 1 LED grün
(1 Schließer)
Push button 1 LED green
(1 NO contact) BN(2)

WH(1)

LED
rot
red

LED
grün
green

GN(3)

YE(4)

LED 
grün
green

BN(2)

WH(1)

LED
rot
red

LED
grün
green

GN(3)

YE(4)

LED 
grün
green

BU(2)

BN(1)

LED
rot
red

LED
grün
green

WH(3)

GN(4)

LED 
grün
green

Drucktaster 2 LED rot
(1 Schließer)
Push button 2 LED red
(1 NO contact)

ohne
without

PK(6)

GY(5)

LED
rot
red

LED
grün
green

BU(7)

YE(4)

LED 
rot
red

YE(6)

PK(5)

LED
rot
red

LED
grün
green

BK(7)

GN(4)

LED 
rot
red

Drucktaster 3
(1 Schließer)
Push button 3
(1 NO contact)

ohne
without

ohne
without

VT(10)

RD(9)

Drucktaster
Push button

4–24 V DC
max. 125 mA

Betriebsspannung LED
Operating voltage LED 24 V DC

Anschlussart
Connection type

Kabel 8-polig 
cable 8-pole

Kabel 12-polig 
cable 12-pole

Montageöffnung
Mounting cutout

20

100

ø 7ø 7



Alle Maße in mm. / All dimensions in mm.

TG

www.rohde-technics.comwww.rohde-technics.com 9998

Tastergehäuse TG2
Leistengriff mit Tastern und 
Not-Halt, für rückseitige Befesti-
gung. Eine durchgehende Nut in 
der Anschraubfläche lässt einen 	
variablen Anschraubabstand zu.

Werkstoff und Oberfläche:
Gehäuse aus Profilaluminium 
AlMgSi 0,5; gestrahlt und natur-
farben eloxiert. Endkappen aus 
Aluminium AlMgSi 0,5; natur-
farben eloxiert.

Funktionselemente:
Je nach Typ mit Drucktaster 
oder Not-Halt.

Anschluss: 
8- oder 12-polig, Kupplung  
mit 10 m fertig konfektionierter 	
Leitung lieferbar.

Schutzart: IP 54  
(bei aufgeschraubter Kupplung).

Lieferumfang:
Für die Befestigung sind zwei 	
selbstsichernde Nutensteine M6 
im Lieferumfang enthalten.

Hinweis: 
Auf Anfrage sind kunden- 
spezifische Varianten möglich.

Switch Housing TG2
Ledge handle with buttons and 
emergency stop for rear attach-
ment with a continuous groove 
for a variable bolting distance. 

Material and surface:
Housing made of aluminium 	
profile AlMgSi 0.5; blasted and 
natural anodized. End caps 
made of aluminium AlMgSi 0.5,  
natural anodized.

Function elements:
Depending on type with push 
button or emergency stop.

Connection:
8- or 12-pole, coupling available 
with 10 m ready made cable.

Protection class: IP 54  
(with the coupling srewed on).

Scope of delivery:
Two M6 self-locking sliding  
blocks are included for mounting.

Note:
Customized variants are possible 
upon request.

Befestigung
Attachment

Beschriftung auf Anfrage
Labeling on request

für 

PROFILSYSTEME

for

PROFILE SYSTEMS
 L 

Stecker, M12x1
Plug, M12x1

Drucktaster 1
Push button 1

Drucktaster 2
Push button 2

 3
3 

 50 

 6
6 

 29 

 1
6,

5 

 L 

Stecker, M12x1
Plug, M12x1

Not-Halt
Emergency stop

Drucktaster 2
Push button 2

Drucktaster 1
Push button 1

 6
6 

 50 

 3
3 

 1
6,

5 

 29 

 26 

Mit Not-Halt
With emergency stop	

Ohne Not-Halt
Without emergency stop	

Griff Zubehör – Kupplung mit Leitung
Handle accessories – Coupling with cable

8-polig / 8-pole (M12×1) 12-polig / 12-pole (M12×1)

L
Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

10 m FZ-KS.G08.10 FZ-KS.G12.10

10 m FZ-KS.W08.10 FZ-KS.W12.10

Typ
Schaltfunktion
Switching function L .

Bestell-Nr.
Order no.

TG2-01 1 Drucktaster
1 push button 200 links / left

rechts / right
TG2-01.LA200.11
TG2-01.RA200.11

TG2-02 2 Drucktaster
2 push button 200 links / left

rechts / right
TG2-02.LA200.11
TG2-02.RA200.11

TG2-20 Not-Halt
Emergency stop 200 links / left

rechts / right
TG2-20.LA200.11
TG2-20.RA200.11

TG2-04 Not-Halt + 1 Drucktaster
Emergency stop + 1 push button 200 links / left

rechts / right
TG2-04.LA200.11
TG2-04.RA200.11

TG2-05 Not-Halt + 2 Drucktaster
Emergency stop + 2 push button 250 links / left

rechts / right
TG2-05.LA250.11
TG2-05.RA250.11

Technische Daten |Technical data

Typ TG2-01 TG2-02 TG2-020 TG2-04 TG2-05

Not-Halt
(2 Öffner)
Emergency stop
(2 NC contact)

ohne
without

ohne
without

WH(1) GN(3)

BN(2) YE(4)

BN(1) WH(3)

BU(2) GN(4)

BN(1) WH(3)

BU(2) GN(4)

Drucktaster 1 LED grün
(Wechsler)
Push button 1 LED green
(change-over contact)

BN(2)

WH(1) GN(3)

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(5)

PK(6)

LED 
grün
green

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(5)

PK(6)

LED 
grün
green

BN(2)

WH(1) GN(3)
ohne

without

LED
rot
red

LED
grün
green

RD(9)

VT(10)

LED 
grün
green

YE(6)

PK(5) BK(7)

LED
rot
red

LED
grün
green

RD(9)

VT(10)

LED 
grün
green

YE(6)

PK(5) BK(7)

Drucktaster 2 LED rot
(Schließer)
Push button 2 LED red
(NO contact)

ohne
without

RD(8)

BU(7)

LED
rot
red

LED
grün
green

YE(4)

PK(6)

LED 
rot
red

ohne
without

ohne
without

RD/BU(12)

GY/PK(11)

LED
rot
red

LED
grün
green

GY(8)

VT(10)

LED 
rot
red

Not-Halt
Emergency stop

1–24 V AC/DC
max. 100 mA

Drucktaster
Push button

24 V AC/DC
max. 1 A

Betriebsspannung LED
Operating voltage LED 24 V AC/DC

Anschlussart
Connection type

8-polig / 8-pole
M12 x 1

12-polig / 12-pole
M12 x 1

Steckerbelegung
(Ansicht Steckerseite)
Connector assignment
(Plug side view)

GY (8)

RD (9)
BN (1)VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)PK (5)
GN (4)

GY/BN (11)

RD (8)
BN (2) WH (1)

BU (7)

PK (6)

GY (5)

GN (3)

YE (4)

GY (8)

RD (9)
BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)
PK (5)

GN (4)

GY/PK (11)

GY (8)
RD (9)

BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 
BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)

PK (5)
GN (4)

GY/PK (11)

WH/YE (15) 

BN/GN (14) 

WH/GN (13) 

YE/BN (16) 

WH/GY (17) 

GY (8)

RD (9)
BN (1)VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)PK (5)
GN (4)

GY/BN (11)

RD (8)
BN (2) WH (1)

BU (7)

PK (6)

GY (5)

GN (3)

YE (4)

GY (8)

RD (9)
BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 

BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)
PK (5)

GN (4)

GY/PK (11)

GY (8)
RD (9)

BN (1)

VT (10)

RD/BU (12) 
BU (2)

BK (7)

WH (3)

YE (6)

PK (5)
GN (4)

GY/PK (11)

WH/YE (15) 

BN/GN (14) 

WH/GN (13) 

YE/BN (16) 

WH/GY (17) 
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Tastergehäuse 
TG4

Werkstoff und Oberfläche:
Gehäuse aus Aluminium 
AlMgSi 0,5; naturfarben oder 
schwarz eloxiert.

Funktionselemente:
Je nach Typ mit Drucktaster 
oder Not-Halt.

Anschluss:
Anschlussleitung 10 m 8-polig, 
12-polig oder 18-polig.

Schutzart:
IP 54.

Hinweis:
Auf Anfrage sind kunden- 
spezifische Varianten möglich.

Switch Housing 
TG4

Material and surface:
Housing made of aluminum 
AlMgSi 0.5; natural or black 
anodized.

Function elements:
Depending on type with push 
button or emergency stop.

Connection:
Connection cable 10 m 8-pole, 
12-pole or 18-pole.

Protection class:
IP 54.

Note:
Customized variants are  
possible on request.

Eloxalausführung für Gehäuse
Anodized version for housing

Standard
Standard

Halbglanz
Semi-gloss

naturfarben
natural color

schwarz
black

naturfarben
natural color

schwarz
black

Typ
Schaltfunktion
Switching function A L

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

TG4-01 1 Drucktaster
1 push button 64 80 TG4-01.080.01 TG4-01.080.04 TG4-01.080.11 TG4-01.080.14

TG4-02 2 Drucktaster
2 push buttons 104 120 TG4-02.120.01 TG4-02.120.04 TG4-02.120.11 TG4-02.120.14

TG4-20 Not-Halt
Emergency stop 64 80 TG4-20.080.01 TG4-20.080.04 TG4-20.080.11 TG4-20.080.14

TG4-04 Not-Halt + 1 Drucktaster
Emergency stop + 1 push button 104 120 TG4-04.120.01 TG4-04.120.04 TG4-04.120.11 TG4-04.120.14

TG4-05 Not-Halt + 2 Drucktaster
Emergency stop + 2 push buttons 144 160 TG4-05.160.01 TG4-05.160.04 TG4-05.160.11 TG4-05.160.14

 8 

 40  40  40 

 A 

 L 

 2
4 

 4
0 

 3
5 

 ø 5,5 

 ø10 

 5
,4

 

Drucktaster 1
Push button 1

Drucktaster 2
Push button 2

Not-Halt
Emergency stop

Kabel
Cable

Technische Daten | Technical data

Typ TG4-01 TG4-02 TG4-20 TG4-04 TG4-05

Not-Halt
(2 Öffner / 1 Schließer)
Emergency stop
(2 NC contacts / 
1 NO Contact)

ohne
without

ohne
without

WH GN

BN YE

GY

PK

WH GN

BN YE

GY

PK

WH GN

BN YE

GY

PK

Drucktaster 1
(1 Öffner / 1 Schließer)
Push button 1
(1 NC contacts / 
1 NO Contact)

WH GN

BN YE

GY

PK

LED
grün
green

WH GN

BN YE

GY

PK

LED
grün
green

ohne
without

BU RD

BK VT

GY/PK

RD/BU

LED
grün
green

RDBU

BK VT

GY/PK

RD/BU

LED
grün
green

Drucktaster 2
(1 Öffner / 1 Schließer)
Push button 2
(1 NC contacts / 
1 NO Contact)

ohne
without

BU RD

BK VT

GY/PK

RD/BU

LED
rot
red

ohne
without

ohne
without

WH/YEWH/GN

BN/GN YE/BN

WH/GY

GY/BN

LED
rot
red

Not-Halt
Emergency stop

20 mV – 24 V AC/DC
max. 250 mA

Drucktaster
Push button

20 mV – 24 V AC/DC
max. 100 mA

Betriebsspannung LED
Operating voltage LED 24 V AC/DC

Anschlussart
Connection type

8-polig
8-pole

12-polig
12-pole

8-polig
8-pole

12-polig
12-pole

18-polig
18-pole

Montageöffnung
Mounting cutout

 8 

 2
4 

 A 

 ø6  ø6 
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Typ TG3-01 / TG3-02

Drucktaster
(1 Öffner / 1 Schließer)
Push button 
(1 NC contact / 1 NO contact)

LED
rot
red

LED
grün

green

Drucktaster
Push button

24 V AC/DC
max. 1 A Beschriftung		

Labeling

Auf Anfrage		
On request

Eloxalausführung
Anodized version

naturfarben 
natural color

schwarz 
black

Typ
Schaltfunktion
Switching function

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

TG3-01 1 Drucktaster
1 push button TG3-01.030.11 TG3-01.030.14

TG3-02 2 Drucktaster
2 push buttons TG3-02.030.11 TG3-02.030.14

 ø 30 

 52 

 2
7 

 M4 

Drucktaster
Push button

 2
0 

 52 

 ø 30 

 2
7 

M4 

Drucktaster
Push button

 20 

 2
0 

Typ TG3-01 Typ TG3-02

Griffserie TG3

Ideal zum Nachrüsten von 
Schaltfunktionen. 

Hohe Haltekräfte durch die 	
Klemmausführung.

Leitung wird durch das Rohr 
geführt.

Werkstoff und Oberfläche:
Klemmring aus Aluminium 
AlMgSi 0,5; gestrahlt schwarz 
oder naturfarben eloxiert.

Hinweis:
Andere Abmessungen und 
Varianten auf Anfrage.

Handle Series TG3

Ideal for retrofitting of  
switching functions. 

High holding forces due to the 
clamping version.

Cable is led through the tube. 

Material and surface:
Clamping ring made of  
aluminium AlMgSi 0.5;  
blasted black or natural 
anodized. 

Note:
Other dimensions and  
variations upon request.

Fräsmaschine.
Milling machine



Zubehör für Systeme mit Rahmen 
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SZSZ

Pfosten
Posts

h
Bestell-Nr.
Order no.

2000 SZ-02.5050.2000.1023

2550 SZ-02.5050.2550.1023

Pfosten
Post

Zaunelement
Fence element

B

H
h

Zaungrößen ohne Rahmen im Standard
Standard fence elements without frame

H = 1850 H = 2400

B
Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

240 SZ-02.1850.0240.9005 SZ-02.2400.0240.9005

420 SZ-02.1850.0420.9005 SZ-02.2400.0420.9005

780 SZ-02.1850.0780.9005 SZ-02.2400.0780.9005

1020 SZ-02.1850.1020.9005 SZ-02.2400.1020.9005

1200 SZ-02.1850.1200.9005 SZ-02.2400.1200.9005

1500 SZ-02.1850.1500.9005 SZ-02.2400.1500.9005

1740 SZ-02.1850.1740.9005 SZ-02.2400.1740.9005

1980 SZ-02.1850.1980.9005 SZ-02.2400.1980.9005

Zaunsystem ohne Rahmen
Fence system without frame

Die Zaunelemente bestehen aus einem Punktschweiß-
gitter mit Drahtstärke ø 4 mm und Biegungen für  
mehr Stabilität. 

Vorteile:
Ein-Mann-Montage.

Breite der Zaunelemente ist vor Ort anpassbar.

Beliebige Winkel sind möglich.

Unverlierbare Schrauben.

Montageplatten für Sicherheitstechnik 
können vormoniert werden.

Kabelführung am Zaun.

Projektierung für Schautzzaun möglich.

Andere Farben.

Füße sind in der Höhe verstellbar.

Nach ISO 13857.

The fence elements are made of a spot welding  
grid with wire thickness of ø 4 mm and bends for  
more stability.

Advantages:

Installation by single person.

Width of the fence elements is customizable on site.

Any angles are possible.

Captive screws.

Mounting plates for safety technology 
can be pre-assembled.

Cable management on the fence.

Project planning for safety fence possible.

Different colors.

Fence post sockets are adjustable in height.

Compliant with ISO 13857.

Kabelführung am Zaun
Cable management on the fence

Projektierung
Project planning

Zaunelemente für Montage einhängbar
Fence elements suspended for installation

Beliebige Winkel
Any angles
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Pfosten
Post

Zaunelement
Fence element

B

H
h

Pfosten
Posts

h
Bestell-Nr.
Order no.

500 SZ-01.5050.0500.1023

1000 SZ-01.5050.1000.1023

1500 SZ-01.5050.1500.1023

2000 SZ-01.5050.2000.1023

2500 SZ-01.5050.2500.1023

Rahmengrößen im Standard
Standard frame elements

H = 500 H = 1000 H = 1500 H = 2000 H = 2500

B
Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

Bestell-Nr.
Order no.

250 SZ-01.0500.0250.9005 SZ-01.1000.0250.9005 SZ-01.1500.0250.9005 SZ-01.2000.0250.9005 SZ-01.2500.0250.9005

500 SZ-01.0500.0500.9005 SZ-01.1000.0500.9005 SZ-01.1500.0500.9005 SZ-01.2000.0500.9005 SZ-01.2500.0500.9005

750 SZ-01.0500.0750.9005 SZ-01.1000.0750.9005 SZ-01.1500.0750.9005 SZ-01.2000.0750.9005 SZ-01.2500.0750.9005

1000 SZ-01.0500.1000.9005 SZ-01.1000.1000.9005 SZ-01.1500.1000.9005 SZ-01.2000.1000.9005 SZ-01.2500.1000.9005

1250 SZ-01.0500.1250.9005 SZ-01.1000.1250.9005 SZ-01.1500.1250.9005 SZ-01.2000.1250.9005 SZ-01.2500.1250.9005

1500 SZ-01.0500.1500.9005 SZ-01.1000.1500.9005 SZ-01.1500.1500.9005 SZ-01.2000.1500.9005 SZ-01.2500.1500.9005

1750 SZ-01.0500.1750.9005 SZ-01.1000.1750.9005 SZ-01.1500.1750.9005 SZ-01.2000.1750.9005 SZ-01.2500.1750.9005

2000 SZ-01.0500.2000.9005 SZ-01.1000.2000.9005 SZ-01.1500.2000.9005 SZ-01.2000.2000.9005 SZ-01.2500.2000.9005

Zaunsystem mit Rahmen
Fence system with frame

Die Zaunelemente bestehen aus einem Rahmen mit 
Punktschweißgitter mit Drahtstärke ø 3 mm.  
Die Pfosten bestehen aus Vierkantrohr 50×50×2 mm 
und werden mit Verankerungsbasis geliefert.

Vorteile:
Ein-Mann-Montage, dadurch  
reduzieren sich die Montagekosten.

Keine offenen Drahtenden.

Hohe Steifigkeit.

Beliebige Winkel sind möglich.

Der Rahmen kann durch den Austausch  
des Scharniers als Tür verwendet werden.

Verschiedene Füllelemente möglich.

Montageplatten für Sicherheitstechnik 
können vormontiert werden.

Kabelführung am Zaun.

Projektierung für Schautzzaun möglich.

Andere Farben.

Füße sind in der Höhe verstellbar.

Nach ISO 13857.

The fence elements are made of a frame with spot 
welding grid wire diameter ø 3 mm.  
The posts are made of square tube 50×50×2 mm  
and are delivered with anchoring base.

Advantages:
Installation by single person,  
this reduces the assembly costs.

No open wire ends.

High rigidity.

Any angles are possible.

The frame can be used as a door 
by replacing the hinge.

Different filling elements possible.

Mounting plates for safety technology 
can be pre-assembled.

Cable management on the fence.

Project planning for safety fence possible.

Different colors.

Feet are adjustable in height.

Compliant with ISO 13857.

Kabelführung am Zaun
Cable management on the fence

Der Rahmen kann durch den Austausch des Scharniers als Tür verwendet werden
The frame can be used as a door by replacing the hinge

Zaunelemente für Montage einhängbar
Fence elements suspended for installation

Beliebige Winkel
Any angles
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Individuelle Füllungen
Individual filling options

Türen
Doors

Stahlblech, Lexan-Platte oder andere Füllungen 
auf Anfrage.

Die Flexibilität des Systems bietet eine Vielzahl von 
Möglichkeiten Türen in den Schutzzaun einzubauen.

Steel sheet, lexan sheet or other filling options 
on request.

The flexibility of the system offers a variety of ways to 
install doors in the safety fence.

Zubehör für Rahmenvariante
Accessories for frame version

Elektromechanische Zuhaltung
Electromagnetic solenoid tumbler

Türgriff
Door handle

Türschloss
Door lock



QUALITY FOR INDUSTRY

Abfahrt/Exit
Nörten-Hardenberg Hardegsen

Leine

Nörten-Hardenberg

A7

B3

Göttingen/Kassel

Bovenden/Göttingen

Hannover

Bovenden/Göttingen Northeim

Northeim

Adelebsen

Ebergötzen/
                   Duderstadt

Industriestraße

Oberflächentechnik
Mehr als 90 Jahre Tradition 
und eine stets kundenorien-
tierte Ausrichtung auf diesem 
Gebiet ermöglicht heute ein 
weit gefächertes Angebot an  
oberflächentechnischen  
Verfahren.

Hierzu gehören u. a. das  
Eloxieren, Galvanisieren und 
Elektropolieren mit einer 
Vielzahl von mechanischen 
Vorbehandlungen.

Sofern Ihr Interesse diesem 
Gebiet gilt, fordern Sie bitte 
hierzu kostenlos unser Hand
buch Oberflächentechnik an.

Surface 
Technologies
Over 90 years of tradition  
and a constant focus on the  
customers needs in this 
field allows a wide range of 
surface treatment processes. 

This includes anodizing, 
galvanizing and electro
polishing with a vast number 
of mechanical pre-treatments 
among others.

When you are interested in 
this field, please ask for our 
manual “Surface Techno- 
logies” free of cost.

Industriegriffe
Industriegriffe für die 
19“-Technik, den Maschinen- 
und Apparatebau fertigen 
wir in der umfangreichsten 
Auswahl weltweit in diesem 
Marktsegment.

Gleichbleibende Qualität steht 
sowohl für unsere Neuent-
wicklungen im funktionellen 
Industriedesign wie für be-
währte Standarderzeugnisse.

Lieferung ab Lager oder  
kurzfristig aus laufender  
Fertigung.

Industrial Handles
Industrial handles for  
19” Technologies, apparatus 
building and engineering is 
produced in the most exten-
sive selection worldwide in 
this market segment.

Constant quality stands for 
both our new developments 
in functional industry design 
and for our established stan-
dard products.

Available from stock or at 
short notice from our current 
production.

Rohrverbinder-
system
Alle Komponenten dieser 
Produktgruppe bestehen aus 
hochwertigen Aluminium
legierungen nach DIN 1725, 
Rohre alternativ auch aus 
Edelstahl. Neben unbehan-
delten Systembauteilen mit 
ihrer natürlichen Korrosions-
beständigkeit liefern wir auch 
solche in pulverbeschichteter 
oder eloxierter Ausführung 
mit oder ohne mechanische 
Vorbehandlung. Edelstahl-	
verschraubungen in allen  
Bauteilen erhöhen den Schutz- 
faktor zusätzlich.

Tubular Connector 
System
All components of this  
product group are made of 
high grade aluminium alloys 
according to DIN 1725, tubes 
alternatively made of stain-
less steel. Besides untreated 
system components with its 
natural resistance to corro-
sion we also supply those in 
powder coated or anodized 
version with or without 
mechanical pre-treatment. 
Stainless steel fittings in all 
components increase the  
protection factor in addition.

Mechanische 
Fertigung
Profilanarbeitungen bis hin  
zur feinmechanischen  
Fertigung auf Bearbeitungs
zentren mit 3–5 Achsen, 
gehören heute ebenso zum 
Standardprogramm der 
Rohde AG wie drehen, sägen 
und biegen auf modernsten 
Maschinen.

Das eigene umfangreiche 
oberflächentechnische  
Programm erlaubt dabei  
die Komplettfertigung  
mechanischer Bauteile.

Mechanical 
Production
Profile added processing  
as far as fine mechanical  
production on 3–5-axis  
processing centers also  
belongs to the standard  
program of Rohde AG  
nowadays as well as lathing, 
sawing and bending on  
most modern machines.

The own wide program of 
surface technologies allows 
the complete production of 
mechanical components.

Rohde			 
Quality for Industry
Gegründet im Jahr 1925, mit 
mittlerweile Vertretungen in 	
31 Ländern, arbeiten wir nach 
diesem Prinzip.

Gleich ob Eigenprodukte oder 
die Herstellung oder Bearbei-
tung von Kundenartikeln,  
dies gilt uneingeschränkt für 
alles – wir laden Sie gerne  
zu uns ein, lassen Sie sich 
überzeugen.

Rohde			 
Quality for Industry
Established in 1925 with  
representatives in 31 coun-
tries nowadays we work  
according to this principle.

No matter if our own 	
products or the production 	
or processing of customers 
articles, this is valid for 	
everything – we would like 	
to welcome you to us, you 
will be convinced.
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Rohde AG
Industriestraße 9 
D-37176 Nörten-Hardenberg, Germany 

Telefon:	 +49 (0) 5503 9860-0 
Telefax: 	 +49 (0) 5503 9860-11

Internet:	 www.rohde-technics.com 
E-Mail:	 info@rohde-technics.com


